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See the notice on TED website

368952-2026 - Licitación
Noruega – Equipo de laboratorio, óptico y de precisión (excepto gafas) – Scanning electron 
microscope
OJ S 102/2026 29/05/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Suministros

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Universitetet i Oslo
Correo electrónico: k.r.myrvang@mn.uio.no
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad estatal
Actividad del poder adjudicador: Educación

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Scanning electron microscope
Descripción: THE SMN shall procure a scanning electron microscope for the LVB building.
Identificador del procedimiento: c73f8fcc-a4c1-46ea-b690-61699cf7200c
Identificador interno: ANSK-26-0128
Tipo de procedimiento: Abierto
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 38000000 Equipo de laboratorio, óptico y de precisión (excepto 
gafas)
Clasificación adicional (cpv): 38511000 Microscopios electrónicos, 38511100 Microscopios 
electrónicos de barrido, 38511200 Microscopio electrónico de transmisión

2.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Klaus Torsgårdsvei 3  
Localidad: Oslo
Código postal: 0372
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega

2.1.4.  Información general
Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Documento europeo único de contratación (DEUC), 
Documento de contratación, Anuncio
Corrupción: Has the economic operator itself or any person who is a member of its 
administrative, management or supervisory body or has powers of representation, decision or 

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/368952-2026
mailto:k.r.myrvang@mn.uio.no


368952-2026 Page 2/6

control therein been the subject of a conviction by final judgement for corruption, by a 
conviction rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly 
in the convictions to be applicable? As defined in Article 3 of the Convention on the fight 
against corruption involving officials of the European Communities or officials of Member 
States of the European Union, OJ C 195, 25.6.1997, p. 1, and in Article 2(1) of Council 
Framework Decision 2003/568/JHA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (OJ L 192, 31.7.2003, p. 54). This exclusion ground also includes corruption as defined 
in the national law of the contracting authority (contracting entity) or the economic operator. "
Fraude: Has the economic operator itself or any person who is a member of its administrative, 
management or supervisory body or has powers of representation, decision or control therein 
been the subject of a conviction by final judgement for fraud, by a conviction rendered at the 
most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the convictions to be 
applicable? Within the meaning of Article 1 of the Convention on the protection of the 
European Communities' financial interests (OJ C 316, 27.11.1995, p. 48).
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Has the economic operator itself or any 
person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers 
of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final 
judgement for money laundering or terrorist financing, by a conviction rendered at the most 
five years ago or in which an exclusion period set out directly in the convictions continues to 
be applicable? As defined in Article 1 of Directive 2005/60/EC of the European Parliament and 
of the Council of 26 October 2005 on the prevention of the use of the financial system for the 
purpose of money laundering and terrorist financing (OJ L 309, 25.11.2005, p. 15).
Participación en una organización delictiva: Has the economic operator itself or any person 
who is a member of its administrative, management or supervisory body or has powers of 
representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final judgement 
for participation in a criminal organisation, by a conviction rendered at the most five years ago 
or in which an exclusion period set out directly in the conviction continues to be applicable? As 
defined in Article 2 of Council Framework Decision 2008/841/JHA of 24 October 2008 on the 
fight against organised crime (OJ L 300, 11.11.2008, p. 42).
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Has the economic operator 
itself or any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or 
has powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by 
final judgement for terrorist offences or offences linked to terrorist activities, by conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
convictions continues to be applicable? As defined in Articles 1 and 3 of council framework 
decision of 13 June 2002 on combating terrorism (OJ L 164, 22.6.2002, p. 3). This exclusion 
ground also includes inciting or aiding or abetting or attempting to commit an offence, as 
referred to in Article 4 of that Framework Decision.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Has the economic operator itself or 
any person who is a member of its administrative, management or supervisory body or has 
powers of representation, decision or control therein been the subject of a conviction by final 
judgement for child labour and other forms of trafficking in human beings, by a conviction 
rendered at the most five years ago or in which an exclusion period set out directly in the 
conviction continues to be applicable? As defined in Article 2 of Directive 2011/36/EU of the 
European Parliament and of the Council of 5 April 2011 on preventing and combating 
trafficking in human beings and protecting its victims, and replacing Council Framework 
Decision 2002/629/JHA (OJ L 101, 15.4.2011, p. 1).
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Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Has the economic 
operator, to its knowledge, breached its obligations in the field of environmental law? As 
referred to for the purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the 
procurement documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Has the economic operator, to 
its knowledge, breached its obligations in the field of labour law? As referred to for the 
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement 
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Has the economic operator, to 
its knowledge, breached its obligations in the field of social law? As referred to for the 
purposes of this procurement in national law, in the relevant notice or the procurement 
documents or in Article 18(2) of Directive 2014/24/EU.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: Has the 
economic operator entered into agreements with other economic operators aimed at distorting 
competition?
Falta profesional grave: Is the economic operator guilty of digging professional misconduct? 
Where applicable, see definitions in national law, the relevant notice or the procurement 
documents.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Can the 
economic operator confirm that: a) It has been guilty of serious misrepresentation in supplying 
the information required for the verification of the absence of grounds for exclusion or the 
fulfilment of the selection criteria, b) It has withheld such information, c) It has not been able, 
without delay, to submit the supporting documents required by a contracting authority or 
contracting entity. and d) It has undertaken to unduly influence the decision making process of 
the contracting authority or contracting entity, to obtain confidential information that may confer 
upon it undue advantages in the procurement procedure or to negligently provide misleading 
information that may have a material influence on decisions concerning exclusion, selection or 
award?
Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: Is the 
economic operator aware of any conflict of interest, as indicated in national law, the relevant 
notice or the procurement documents due to its participation in the procurement procedure?
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Has the economic operator or an undertaking related to it advised the contracting authority or 
contracting entity or otherwise been involved in the preparation of the procurement procedure?
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: Has 
the economic operator experienced that a prior public contract, a prior contract with a 
contracting entity or a prior concession contract was terminated early, or that damages or 
other comparable sanctions were imposed in connection with that prior contract?
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Has the 
economic operator breached its obligations related to the payment social security 
contributions, both in the country in which it is established and in Member State of the 
contracting authority or contracting entity if other than the country of establishment?
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Has the economic operator breached 
its obligations related to the payment of taxes, both in the country in which it is established and 
in Member State of the contracting authority or contracting entity if other than the country of 
establishment?
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Are the business activities of the 
economic operator suspended? This information needs not be given if exclusion of economic 
operators in this case has been made mandatory under the applicable national law without any 
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possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the 
contract.
Quiebra: Is the economic operator bankrupt? This information needs not be given if exclusion 
of economic operators in this case has been made mandatory under the applicable national 
law without any possibility of derogation where the economic operator is nevertheless able to 
perform the contract.
Convenio con los acreedores: Is the economic operator in arrangement with creditors? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Insolvencia: Is the economic operator the subject of insolvency or winding-up? This 
information needs not be given if exclusion of economic operators in this case has been made 
mandatory under the applicable national law without any possibility of derogation where the 
economic operator is nevertheless able to perform the contract.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Are the assets of the economic 
operator being administered by a liquidator or by the court? This information needs not be 
given if exclusion of economic operators in this case has been made mandatory under the 
applicable national law without any possibility of derogation where the economic operator is 
nevertheless able to perform the contract.
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Is the economic operator in in 
any analogous situation like bankruptcy arising from a similar procedure under national laws 
and regulations? This information needs not be given if exclusion of economic operators in this 
case has been made mandatory under the applicable national law without any possibility of 
derogation where the economic operator is nevertheless able to perform the contract.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Scanning electron microscope
Descripción: THE SMN shall procure a scanning electron microscope for the LVB building.
Identificador interno: ANSK-26-0128

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Suministros
Clasificación principal (cpv): 38000000 Equipo de laboratorio, óptico y de precisión (excepto 
gafas)
Clasificación adicional (cpv): 38511000 Microscopios electrónicos, 38511100 Microscopios 
electrónicos de barrido, 38511200 Microscopio electrónico de transmisión

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Klaus Torsgårdsvei 3  
Localidad: Oslo
Código postal: 0372
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega

5.1.3.  Duración estimada
Duración: otra información: Desconocido

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
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La participación no está reservada.
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): no

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Documento europeo único de contratación (DEUC), 
Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Referencias sobre entregas específicas
Descripción del criterio de selección: See tender doc.

Criterio: Volumen de negocios anual medio específico
Descripción del criterio de selección: See tender doc

Criterio: Inscripción en un registro mercantil
Descripción del criterio de selección: See tender doc

5.1.11.  Pliegos de contratación
Plazo para solicitar información complementaria: 24/06/2026 22:00:00 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Dirección de los pliegos de contratación: https://tendsign.com/doc.aspx?
MeFormsNoticeId=93197

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Obligatoria
Dirección para la presentación: https://tendsign.com/doc.aspx?
MeFormsNoticeId=93197&GoTo=Tender
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: inglés, 
noruego
Catálogo electrónico: Permitida
Plazo de recepción de ofertas: 29/06/2026 10:00:58 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Duración durante la cual la oferta debe permanecer válida: 120 Días
Información sobre la apertura pública: 
Fecha de apertura: 29/06/2026 10:05:00 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, GMT
Lugar: Oslo
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Obligatoria
Se utilizarán pedidos electrónicos: sí
Se utilizará el pago electrónico: sí

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Oslo tingrett
Información sobre los plazos de revisión: Stand still period is 10 days after awarding contract

https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=93197
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https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=93197&GoTo=Tender
https://tendsign.com/doc.aspx?MeFormsNoticeId=93197&GoTo=Tender
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8. Organizaciones

8.1.  ORG-0001
Denominación oficial: Universitetet i Oslo
Número de registro: 971035854
Departamento: Det matematisk-naturvitenskapelige fakultet
Dirección postal: Problemveien 7
Localidad: Oslo
Código postal: 0371
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Punto de contacto: Ken Rune Myrvang
Correo electrónico: k.r.myrvang@mn.uio.no
Teléfono: +47 22 855050
Funciones de esta organización: 
Comprador

8.1.  ORG-0002
Denominación oficial: Oslo tingrett
Número de registro: 926 725 939
Dirección postal: Postboks 2106 Vika
Localidad: Oslo
Código postal: 0125
Subdivisión del país (NUTS): Oslo (NO081)
País: Noruega
Correo electrónico: oslo.tingrett@domstol.no
Teléfono: 22 03 52 00
Dirección de internet: https://www.domstol.no/no/domstoler/tingrett/oslo-tingrett/
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: 4eabf75a-74df-43ae-bf37-bf4766ffd0ac  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 28/05/2026 08:30:10 (UTC+00:00) Hora de Europa Occidental, 
GMT
Anuncio: fecha de envío (por parte del eSender): 28/05/2026 08:41:24 (UTC+00:00) Hora de 
Europa Occidental, GMT
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: inglés
Número de publicación del anuncio: 368952-2026
Número de la edición del DO S: 102/2026
Fecha de publicación: 29/05/2026
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